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Slintačl<a a krívačka (sLAr): čo potrebujete vedieť?

S[intačka a krívačka (sur) je vysoko nákazlivé vĺrusové ochorenie, ktoré postihuje vnímavé zvieratá
- hovädzĺ dobytok, ovce, kozy, ošÍpané a iné párnokopytnĺky, vrátane farmovej zveri.

Sprevádza ho vysoká horúčka, plluzgiere a afty v ústnej dutĺne, ktoré spôsobujú slintanie. Pľuzgiere

a vredy sa objavujú aj v obtastĺ Vemena a paznechtu, kde obmedzujú pohyb a spôsobujú krívanĺe.

Zvieratá v dôsledku bolesti neprijímajú potravu a vodu, strácajú hmotnosť, bývajú utiahnuté
a klesá im produkcia mlieka.

ochorenie sa šíri ých[o, najčastejšie priamym kontal<tom medzi zvieratami, kontaminovanými
osobami (najmä obuvou), vozid[ami, náradím, krmivom, ale aj vzduchom.

SLAK má mimoriadne závaŽné hospodárske dopady, preto si vyžaduje ol<amŽitú reakciu a dodržiavanie
opatrení, ktoré sú vydané prístušnými štátnymi orgánmi.

A povinná evidencia chovu

Všetci chovatelia hospodárskych zvierat (hovädzĺ dobytok, ovce, kozy a ošípané od 1 kusu) sú
v zmysle zál<ona č.39ĺ2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znenĺ neskorších predpisov povinní sa
zaregistrovať d o Centráln ej evi d e n cie hospod árskych ani erat.

Evidencia chovov je mimoriadne dôležitá práve v situáciách, ked'ie potrebné zastaviť šírenie nákazy.

, a.

oď

q"

A rc zákaz premiestňovať vnímavé zvieratá mimo SR z chovov, lĺtoré sa nachádzajú v ľámci celého
územia Bratislavsl<ého, Trnavského a Nitrianskeho kraja.
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opatrenia pre farmy a domáce chovy mimo ochranného
pásma, pásma dohlädu a dätšieho reštľikčného pásma
- biela zôna
V oblastiach, kde sa nákaza nepotvrdĺla, je mimoriadne dôteŽité dodrŽiavat preventĺvne opatrenĺa:

ĺ. Nepremiestňujte vnímavé aĺieratá: Presun vnímaých zvierat je možný len do zariadenia toho
istého dodávatelského reťazca v rámci SR, na schvátený bitúnok v SR alebo v inom členskom
štáte. Každý presun zvierat riadne evidujte. Nepremiestňujte zvieratá ani medzi chovmi.

2. Biologická bezpečnoď na prvom mieste:
. lnštatujte dezinfekčné rohože/brody pri vstupe do chovov.

' Zabráňte Vstupu nepovolaným osobám a tiež zvieratám do chovu (napr. vhodným optotením)'
. PouŽĺvajte jednorazové návteky, kombinézy a rukavice (ptatí ai pre osoby, lcoré zabezpečujú

n evyh n utný chod prevádzky).
. Používajte pracovný odev a obuv pri práci so zvieratami a zvýšte dodžiavanie osobnej

hygieny.
. Zabezpečte dezinfekciu osôb' vozidĺel, zarĺadenĺ a náradia pred vstupom do chovu.
. Vykonávajte deratizáciu podtä ptánu daného chovu'

3. Zaznamenáuajte návšterĺy: Všetky návštevy, vrátane prĺtežitostných pracovnĺkov, zamestnancov
servisných firĺem, dodávatelbv či odberatelbq musia byt evidované.

4. Sledujte vnímavé anieratá: Pri akomkotvek podozrivom správaní, horúčke, stintaní či náhtom
poklese mtiečnej produkcie s ostatnými pľĺznakmi, okamžite kontaktujte svojho súkromného
veterĺnárneho lekára a príslušnú regĺonálnu veterinárnu a potravinovú správu - RVPS.

5. Nezúčastňujte sa trhov' Uýstav a prehliadok s vnimavými anieratami až do odvolania.

6. llepoužívaite krmivá, stetivo, hnoj a iné pľodukty, materiály a látky z ľizikových oblastí.

7. ĺtlahláste domácu zabíjačku na prĺslušnú RVPS minimálne jeden pracovný deň vopľed.

8. Vnímavé zvieratá paste na pashĺinách, ktoÉ sú rzdialené od hlavných cestných ťahoq

minimalizujte priechod aĺierat na pastvu po miestnych cestách, zabľáňte stretávaniu sa anieľat

z rôznych stád na pash'e.
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opatrenia v pásme dohľadu _ oranžová zóna
(ĺo km od ohniska)

Stúži ako náraznĺková zôna. Cielbm opatrenĺ je včas odhatit možné nové prĺpady:

ĺ. Zákaz premiestňovania anierat, krmiva, steliva, hnoja a iných produktov, mateľiálov a látok.

2. oržte zvieratá uzavreté v maštaliach, nevykonávajte pastvu.

3. všetlĺy hospodárske aĺieratá musla byť rĺyšetrcné veterináľnym lekárom na prĺtomnoď
príznakov SlÁK.

4. Zákaz konania hromadných podujatí, trhov a výstav s účastou vnímavých aĺierat"

5. všetlĺy kontaký medzi chovmi, vrátane kontaktu osôb a techniky, musia byť dôsledne
evidornné.

6. Biologická bezpečnosť na prvom mieste:

' Zabráňtevstupu nepovolaným osobám atieŽzvieratám do chovu (napr.vhodným oplotenĺm).
. Zabezpečte dezinfekciu všetkých osôb, vozidiel, zariadenĺ a náradia v chove.

' Pri Vstupe do chovov, objektov a budov v rámci chovu musia byt dezinfekčné bazény, brody
či rohože. V prípade potreby zabezpečte postrek - individuálnu dezinfekciu vozidiet.

' oprávnené osoby musia pri Vstupe do chovu a vystupe z chovu dodžat hygienické opatrenia
na zníženie rizika šĺrenia SLAK.

' Všetky dopravné prostriedky, ktoré prĺchádzajú do chovu alebo opúšťajú chov, musia byt
dôktadne vyčistené a vydezinfikované. Žiadne vozidlo nesmie opustiť pásmo dohľadu bez
vyčistenia a dezinfekcie. Ved'te dôstednú evidenciu sanitácie a dezinfekcie vozidiel.

' Vykonajte čistenie a dezinfekciu dopravných prostriedkov, iných vozidĺel a vybavenia, ktoré
boli použité na prepravu vnĺmavych zvierat, alebo materiátov, ktoré môžu byt
kontaminované.

. Použĺvajte jednorazové návteky, kombinézy a rukavice (ptatĺ aj pre osoby, Koré zabezpečujú
nevyhn utný chod prevádzky).

7. Spolupráca s úradmi: Každé podozrenie na prĺznaky SLAK okamžite nahtáste svojmu súkromnému
veterinárnemu lekárovi a príslušnej regionálnej veterinárnej a potravinovej správe.

8. Úhyny zvierat nahláste v zmysle nariadených opatľenĺ prĺslušnei RVPS.

9. Nahláste domácu zabíiačku príslušnej RVPS minimálne jeden pracovný deň vopred.

1o. Hnoj a použité hnojivo: ostáva na farme pôvodu. DrŽat hnoj a pouŽité hnojivo lzolovane a chránte
ich pred hmyzom a hlodavcami. MôŽete ich zaorat na vlastnom poli, ak je pri farme. Miestne
prĺstušná RVPS môŽe povol'iť premiestňovanie hnoja v rámci pásma dohľadu.

ĺĺ. Krmivá rastlinného pôvodu iezäl<az premiestňovať: DrŽte krmivá na farme izolovane a chráňte
ich pred hmyzom a hlodavcami. Miestne prĺstušná RVPS môŽe povoliť premiestňovanie krmiva
v rámci pásma dohtädu.
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opatrenia v ochrannom pásme - červená zóna
(s I<m od ohniska nákazy)

V ochrannom pásme je vyskyt nákazy veľmi pravdepodobný. opatrenia sú prĺsne a nevyhnutné:

1. Zákaz pľemiestňovania zvierat, krmiva, stelirra, hnoja a iných produktoq mateľiálov a látok.

2. Držte zvieratá uzavreté v chove, nerĺykonávajte pastvu.

3. Všetky chorĺy musia byť podrobené klinickým rryšetreniam veterinárnymi lekármi a odberom
woriek podth ich pokynov.

4. Prĺsna kontrola Vstupu a ýstupu do ochranného pásma - dezinfekčné brody alebo brány sa
zavádzajú na prístupoých cestách, monitoruje sa pohyb osôb a techniky.

5. Zákaz konania hromadných podujatí, trhov a výstav s účasťou vnímavých aĺieraĹ

6. Biologická bezpečnost na prvom mieste:

' Zabráňtevstupu nepovolaným osobám atiežzvieratám do chovu (napr.vhodným optotenĺm).

' Zabezpečte dezinfekciu všetkých osôb, vozidiel, zarĺadenĺ a náradia v chove.

' Pri Vstupe do chovov, objektov a budov v rámci chovu musia byť dezinfekčné bazény, brody
či rohože. V prĺpade potreby zabezpečte postrek - individuátnu dezinfekciu vozidiel.

' oprávnené osoby musia pri Vstupe do chovu a ýstupe z chovu dodržat hygienické opatrenia
na znĺŽenie rizika šĺrenia SLAK.

' Všetky dopravné prostriedky, ktoré prichádzajú do chovu alebo opúštajú chov, musia byť
dôkladne vyčistené a vydezĺnfikované. Žiadne vozidlo nesmie opustit ochranné pásmo
dohľadu bez vyčistenia a dezinfekcie. Veďte dôstednú evidenciu sanitácie a dezinfekcie
vozidie[.

' Vykonajte čistenie a dezinfekciu dopravných prostriedkov, iných vozidiel a vybavenia, ktoré
boli pouŽité na prepravu vnĺmaých zviera! alebo materiálov, ktoré môžu byť
kontaminované.

' Použĺvajte jednorazové návleky, kombinézy a rukavice (ptatĺ aj pre osoby, lctoré zabezpečujú
nevyhnutný chod prevádzky).

Cielená depopulácia zvierat na základe opatrenia nariadeného príslušnou RVPS a pod dohlhdom
úradného veterinárneho tekáľa.

8. Hnoj a použi'té hnojivo je zákaz premiestňovaĹ Dräe hnoj a použité hnojivo na farme izolovane
a chráňte ich pred hmyzom a hlodavcami. Môžete ich zaorat na vlastnom po[i, ak je prĺ farme.

9. Kľmivá rastlinného pôvodu je zákaz pľemiestňonť: Dňe krmivá na farme izolovane a chráňte
ich pred hmyzom a hlodavcami.

7

4
STATNA VEÍERlNARNA
l poĺnavlĺ'lovÁ spnÁve
sLovENsKÉJ REPUBLlKY@ ecnonezorr o minijteístvo'Podoh6ed'ístE @



SLINTACKA A KRIVACKA
2025

opatrenia týkajúce sa hnoia, použitého steliva, tekutei
časti maštalhého hnoja a krmĺv rastlinného pôvodu

Hnoj a použité stelivo

@ umiestniť na jednu kopu, dezinfikované schváteným dezinfekčným prostriedkom, prikryté
a po dobu 42 dnĺ ponechané, aby sa zahrievali prirodzenou cestou.

platí zákaz premiestňovania, nechajte ich na farme pôvodu. DrŽte ich
izolovane a chráňte pred hmyzom a hlodavcami. Môžete ich zaorat na vlastnom poli, ak je prifarme.

@-platĺzákazpremiestňovania,nechajteichnafarmepôvodu.DrŽteĺch
izolovane a chráňte pred hmyzom a hlodavcami. Môžete ich zaorať na vlastnom po[i, ak je pri farme.
Miestne prĺslušná RVPS môže povotit premiestňovanie v rámci pásma dohtädu.

Tekutá časť maštaľného hnoia

@!@ po poslednom pridaní kontaminovaného materiálu sa musĺ skladovat aspoň 42 dnÍ'
ldeátne zaký a povrch dezinfikovat'

- ptatĺ zákaz premiestňovania, nechajte tekutú čast hnoja na farme
pôvodu. Držte ju izolovane a chráňte pred hmyzom a hlodavcami. Môžete ju zaorat na vlastnom po[i,

ak je pri farme.

ffi-ptatízákazpremiestňovania,ostávanafarmepôvodu.Držtejuizo[ovane
a chráňte pred hmyzom a hlodavcami. Môžete ju zaorat na vlastnom poli, ak je pri farme. Miestne
príslušná RVPS môže povotit premiestňovanie v rámci pásma dohľadu.

Krmivá rasttinného pôvod u:
q@- dezinfikujte, ak je moŽné. Ak sa dezinfikovat nedajú, ztikvidujte ich pod dozorom
(spálen ie, zamiešanie do h noja, h nojovice..').

ptatí zákaz premiestňovania, nechajte ich na farme pôvodu. Dräe ich
izolovane a chráňte pred hmyzom a hlodavcami. Skrmovat ich môžu len vlastné zvieratá. Mĺestne
prístušná RVPS môže povotiť premiestňovanie v rámcĺ ochranného pásma' ak

a) boti vyrobené na miestach, na ktoých sa nedžia vnĺmavé zvieratá;
b) boti vyrobené v zariadenĺach na spracovanie krmiva, v ktoých sa nedžia vnímavé
zvieratá a surorry rastlinný materiál pochádza:

i) z miest uvedených v písmene a) atebo
ii) z územĺa mimo ochranného pásma;

c) sú určené na použítie v rámci ochranného pásma, alebo
d) boti podrobené aspoň jednému z ošetrenĺ na zmiernenie rizika stanovených v prítohe
Vlll. delegovaného nariadenia (rÚ) zozo l osl.

ffi-ptatĺzákazpremiestňovania,nechajteichnafarmepôvodu.Držteich
ĺzolovane a chráňte pred hmyzom a hlodavcami. Skrmovat ich môŽu len vlastné zvieratá. Miestne
prĺslušná RVPS môže povolit premĺestňovanie v rámci pásma dohľadu, ak

a) boti vyrobené na miestach, v ktoých sa nedrŽia vnÍmavé zvieratá, okrem zarĺadení na

spracovanie krmiva;

b) botĺ vyrobené v zarĺadeniach na spracovanie krmiva, v ktoých sa nedržia vnĺmavé zvieratá
a surorý rastlinný materiál pochádza:

i) z miest uvedených v pĺsmene a) atebo
ii)z územia mimo pásma dohtädu;

c) sú určené na použĺtie v rámci pásma dohtädu, alebo
d) boti podrobené aspoň jednému z ošetrenĺ na zmiernenie rizika stanovených v prílohe Vlll'
delegovaného nariad en ia (rÚ) zozo l oal'
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Príktady účinných dezinfekčných prostriedkov a látok
Vírkon s ĺ z (z-minútové pôsobeníe)

Virocid 1 % alebo pod1ä návodu (aspoň 15-minútové pôsobenie)
Banox (3 % koncentrácia ch[órnanu sódneho) (aspoň 15_minútové pôsobenĺe)
Viroxide Super (aspoň 10-minútové pôsobenie)

Sanosil S0ro Ag

Dexon Supeľ

Synergize

sAVo oRlGlNRt (+,z % ch[órnanu sódneho) Pozor, má korozĺvne účinky!
HYPRED FoRcE t (t x roztok)

I xa:og prostriedok má woj čas pôsobenia. Výrobca garantuje účinok, len ak je dodÉaný postup,
použitie podlh návodu a bezpečnostnej karty.

Uhtičitan sodný 4 % (pôsobĺ z minúty) - (Na z Co: ) tiež sóda na pranie
Kyselina citrónová 0,2 % (pôsobí z minúty)

Kyselina sulfaminová 0,2 % (pôsobĺ z minúty)

Kyselina o-fosforečná o,s % (pôsobí z minúty)

Pľe alĺtuálne informácie sleduite webové stránlĺy:
www.svps.sk štátna veterinárna a potravinová správa SR

Stíntačka a krívačka l Štátna veterinárna a potravinová správa
www.mprv.sk Mĺnisterstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR
Aktuátne - stintačka a krĺvačka v SR - Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidĺeka SR

Facebook - AGROREZORT

lnstagram - m ĺn isterstvo.podohospodarstva
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Kontaktné údaie na príslušné Rvps
RVPS

Bratislava - mesto

Senec

Dunajská Streda

Galanta

Trnava

Senica

Komárno

Nové Zámky

Levice

N ĺtra

Topoľčany

Šaľa

Nové Mesto nad Váhom

Trenčín

Prievidza

Púchov

Žiar nad Hronom

Zvolen

Veľký Krtĺš

Lučenec

Rimavská Sobota

Banská Bystrica

Martin

Liptovský Mikuláš

ŽĺLina

Cadca

Dotný Kubín

Rožňava

Spišská Nová Ves

Košice mesto

Košice okolie

Trebĺšov

Michalovce

Poprad

Stará Lubovňa

Prešov

Vranov nad Toplbu

Bardejov

5vidník

Humenné

Tet. kontalct

02 6446 1209

oz 4592 6212,0905 545 978

031 552 4870

031 780 2011, 031 780 2012

033 592 2111, 033 592 2125

034 651 2881

035 773 1235, 035 790 3911

035 642 8309

036 631 2352

037 653 6202

038 532 2536

031 770 2't70

032 285 6012

032 650 9921

046 542 2247

042 464 1315, 042 463 4218

045 673 3192

045 520 3999

047 481 2931

o47 4322431

047 581 1138

o48 472 2414, O48 472 2424

043 422 1481

044 552 3814

041 763 1235

o4'l 433 3247

043 582 0930

058 732 3183

053 481 3201

055 796 18'11

055 729 4393

056 672 2764

056 687 0411

052772 3085

052 432 2687

051 749 3650

057 442 3064

o54 474 a725

054 286 1084

o57 775 2962

Adľesa / Korešpondenčná

Polianky 8, Bratislava

svätop[ukova 50, senec

Kozo Bé[u Bartóka 789/3, Dunajská Streda

Hodská 353/19, Ga[anta

Zavarská 11, Trnava

K veterine 5001/4, Senica nad Myjavou

Štúrova 5, Komárno P.o.BoX 80,945 05 Komárno 5

Komjatická 65, Nové Zámky

M.R.Štefánika 24, Levice

Akademická 1, Nitra

Dr.P.Adámiho 17, Topolčany

Škotstá s, šaľa

Taiovského 235/7, NoVé Mesto nad Váhom

Súdna 22, Trenčín

Mariánska 6, Prievidza

Moravská 1343/29, Púchov

ul' SNP 612/'|2o, Žiar nad Hronom

Nám. sNP 50, Zvolen

osloboditeľov 33' Veľký Krtĺš

Ulica mieru 2, Lučenec

Kirejevská 22, Rimavská Sobota

Skuteckého 19, Banská Bystrica

Záturčianska 1, Martin

Kollárova 2, Liptovsky Mikuláš

Jedtbvá 44, Žitina

Horná 2ĺ83, Čadca

Pethŕimovská 2055/7, Dotný Kubín

JuŽná 43' Rožňava

Duklianska a6' spišská Nová Ves

Hlinkova 1/c, Košice mesto

Kukučínova 24, Košice

Bottova 2, Trebišov

Sama Chalúpku 22, Michalovce

Partizánska 83' Poprad

Levočská 4/338, stará Lubovňa

Levočská 112, Prešov

Kalinčiakova 879, Vranov nad Tophu

Stócklova 34, Bardejov

MUDr. Pribu[u 2, Svidnĺk

Gaštanová 3, Humenné
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